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Installation of a 2.5" HDD/SSD (screw type)
Installation einer 2.5"-Festplatte/SSD (Schraubsystem)
Installation d’un HDD/SSD de 2,5" (type vis)
Installazione di un HDD/SDD 2,5" (tipo a vite)
Instalación de un HDD/SSD de 2.5" (tipo tornillo)
Instalação de um HDD/SSD de 2,5" (tipo parafuso)
Installatie van een 2,5" HDD/SSD (schroeftype)
Instalacja dysku twardego/urządzenia pamięci masowej 
2,5" (typ śrubowy)
安裝 2.5" 硬碟/固態硬碟 (螺絲固定)
2.5 インチ HDD/SSD (ネジ止めタイプ) の取り付け
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Installation of 2.5" HDDs/SSDs & 3.5" HDDs (rail type)
Installation von 2,5"-Festplatten/SSDs & 3.5"-Festplatten
(Einschubsystem)
Installation de HDD/SSD de 2,5" et 3,5" (type rail)
Installazione di HDD/SSD 2,5" e di HDD 3,5" (tipo a guida)
Instalación de HDDs/SSDs de 2.5" y de HDDs de 3.5" (tipo raíl)
Instalação de HDD/SSD de 2,5" e HDD de 3,5" (tipo rail)
Installatie van 2,5" HDDs/SSDs en 3,5" HDDs (railtype)
Instalacja dysków twardych/urządzeń pamięci masowej 
2,5" i dysków twardych 3,5" (typ szynowy)
安裝 2.5" 硬碟/固態硬碟 與 3.5" 硬碟 (滑軌固定)
2.5 インチ HDD/SSD および 3.5 インチ HDD (レールタイプ) 
の取り付け
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Installation of extra long VGA cards:
Remove the two thumb screws and take out the left HDD bracket.
Installation von extra-langen VGA-Karten:
Entfernen Sie die beiden Rändelschrauben und entnehmen Sie die
linke Festplattenhalterung. 
Installation de cartes VGA extra-longues : 
Retirez les deux vis à main et sortez le support du HDD gauche.
Installazione di schede VGA extra lunghe: 
Rimuovere le due viti ed estrarre la staffa HDD sinistra.
Instalación de tarjetas VGA extra largas:
Retire los dos tornillos de mariposa y el soporte izquierdo del HDD.
Instalação de placas VGA extralongas: 
Remova os dois parafusos borboleta e retire o suporte de HDD 
da esquerda.
Installatie van extralange VGA-kaarten: 
verwijder de twee duimschroeven en neem de linker HDD-beugel uit.
Instalacja bardzo długich kart VGA: 
Usuń dwie śruby motylkowe i wyjmij lewy wspornik dysku twardego.
欲安裝特長顯示卡時:
旋轉並取下二顆固定螺絲後,取下磁架側板.
超ロング VGA カードの取り付け: 
2 本の蝶ねじを取り外し、左側の HDD ブラケットを取り外します。

EN

DE

FR

ES

PT

NL

PL

中

日

I T



Installation of 3.5" HDDs into the center HDD cage:
Place the HDD bracket into the leftmost fitting and attach it with 
the included thumb screws.
Installation von 3,5"-Festplatten im mittleren Festplattenkäfig:
Setzen Sie die Festplattenhalterung in die äußerst linke Arretierung 
und befestigen Sie sie mit den beigelegten Rändelschrauben.
Installation de HDD de 3,5" dans la cage pour HDD centrale : 
Insérez le support pour HDD dans le montage le plus à gauche et 
fixez-le à l’aide des vis à main fournies.
Installazione di HDD 3,5" al centro della gabbia HDD: 
Collocare la staffa HDD nel raccordo all’estrema sinistra e fissarla 
con le viti ad alette in dotazione.
Instalación de un HDDs de 3.5" en el centro de la caja de HDD:
Coloca el soporte del HDD en la guía más a la izquierda y fíjalo 
con los tornillos de mariposa incluidos.
Instalação de HDD de 3,5" no compartimento de HDD central: 
Coloque o suporte de HDD no encaixe mais à esquerda e fixe-o 
com os parafusos borboleta incluídos.
Installatie van 3,5" HDDs in de middelste HDD-kooi: 
plaats de HDD-beugel in de linker vatting en bevestig hem met 
de meegeleverde duimschroeven.
Instalacja dysków twardych 3,5" w środku klatki dysku twardego: 
Umieść wspornik dysku twardego w mocowaniu znajdującym się 
najbliżej lewej strony i zamocuj go załączonymi śrubami 
motylkowymi.
欲將 3.5" 硬碟安裝於中央硬碟滑槽區時:
將磁架側板滑入最左側的固定柱,並鎖緊二顆螺絲.
3.5 インチ HDD のセンター HDD ケージへの取り付け: 
HDD ブラケットを一番左の取り付け具に配置し、付属の
蝶ネジで取り付けます。
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Press down the latches of the quick fasteners on both sides
to install or remove ODDs.
Um optische Laufwerke zu befesteigen/entnehmen, müssen die Arretierungen der 
Schnellverschlüsse beidseitig hineingedrückt werden.
Appuyez sur les languettes de fixation rapide situées des deux côtés pour installer 
ou retirer le disque ODD.
Premere verso il basso i dispositivi di blocco rapido su entrambi i lati per installare 
o rimuovere le unità ODD.
Aprieta los tornillos de los cierres rápidos de ambos lados para instalar o retirar 
unidades de disco óptico.
Pressione as linguetas dos fixadores rápidos para baixo em ambos os lados para 
instalar ou remover unidades de disco óptico.
Druk de grendels omlaag van de snelhechters aan beide kanten om ODD's te 
plaatsen of verwijderen.
Naciśnij zatrzaski szybkiego mocowania po obydwóch stronach, aby zainstalować 
lub usunąć napędy optyczne.
同時按壓兩側免螺絲快拆式扣具,可將光碟機推入至定位或取出.
両側のクイックファスナーの掛け金を押し下げて ODD の取り付けまたは
取り外しを行います。
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